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Літописи за 1998-2017 роки, новини, довідники, записи авторських пісень, вірші, статті та книги 
про долю В.Івасюка, книга “Сучасна українська авторська пісня” та брошура  "Авторська пісня – 

як явище культури" та інші книги П.Картавого  на сайті www.bardlіtopys.sumy.ua/
Новини одним рядком:
28 червня – виступ Лесі Рой та київського гурту «Телері» на святкуванні Дня Конституції в Житомирі
30 червня - 2 липня – на Білогорщі відбудеться перший #ШухевичФест у Львові

1 липня – концерт військових пісень «Струна, натягнута війною», Замок-музей Радомисль на Житомирщині 
3 липня – ювілейний день народження Марії Михайличенко з Кривого Рогу, лауреата фестивалів авторської пісні

5 липня – Ігровий день для дорослих у харківському Літературному музеї
6 липня – лекція закарпатського письменника Банді Шолтеса «Фріки Європи» у харківському Літературному музеї
7-9 липня – Всеукраїнський патріотичний фестиваль «Конотопська битва» в місті та районі

7-9 липня – фестиваль нескореної Nації 2017 - Холодний яр у селі Грушківка на Черкащині

10 липня – Буккроссинг у ЛітМузеї за участі актора і співака Міська Барбари в Харкові
15 липня – презентація книг письменників-воїнів Олекси Бика та Сергія Пантюка, урочище Гурби Здолбунівського р-ну
Повідомлення  від бардів та прихильників авторської пісні та поезії

Листи надсилайте на Emaіl: p_karta@ukr.net,  p_karta@maіl.ru
Київ – сайт http://www.kobzari.org.ua/?page=news&subpage=85

Фестиваль «Країна Кобзарів» у Великих Сорочинцях

23.09.2017

Увага! Фестиваль перенесено з липня на 23-24 вересня!
Реєстрацію продовжено до 23 серпня.

Конотоп – сайт http://topkonotop.com/index.php?route=articles/afisha&afisha_id=4103
З нагоди відзначення 358-ї річниці Конотопської битви 1659 року в місті та районі 7-9 липня відбудеться Всеукраїнський патріотичний фестиваль «Конотопська битва».

Боярка – Сергій Мороз

Концерт Едуарда Драча 20 травня у м Боярка:  https://www.youtube.com/watch?v=tzz8UEoWFTs&feature=youtu.be  

Харків – Літературний музей
Липень у ЛітМузеї

5 липня, 18.00 — Ігровий день для дорослих
6 липня, 19.00 — розважальна лекція сучасного закарпатського письменника Банді Шолтеса «Фріки Європи»

10 липня, 19.00 — Буккроссинг у ЛітМузеї за участі актора і співака Міська Барбари

19 липня, 19.00 — лекція Станіслава Щербака, присвячена історії Франції «Франциск І — король-воїн, король-меценат культури».

20 липня, 18.00-21.00 — Гра-тренінг «Конструктор цінностей» 

21 липня, 19.00 — Кіно просто неба
29 липня, 10.00-18.00 — «Вихідні в ЛітМузеї»

29, 30 липня — «Подорож Кав'ярні Пока у Слобожанську Швайцарію» (сплав байдарками по Дінцю; освітньо-розважальна подорож мальовничими місцями Слобожанщини; реєстрація та детальна інформація за телефонами: 050 6416540, 067 1911711)
Детальна інформація про кожен захід — окремою розсилкою.

Виставки

 «Григорій Сковорода: мандрівка за щастям»

Постійна експозиція Харківського ЛітМузею присвячена творчості Григорія Сковороди,
українського мандрівного поета і філософа XVIII ст., його міркуванням про щастя.
Заходи

 «Кав’ярня Пока» – «місце перепочинку літераторських душ 20-х рр.», де обговорювалися пекучі теми та народжувалися ідеї.

Раз на місяць протягом цілого року ЛітМузей перетворюватиметься на очуднений простір у стилі «Кав'ярні Пока», де любили збиратися літератори. Також цього року «Кав’ярня Пока» познайомить вас із літературною географією Харкова, адже ми запропонуємо відвідувачам не тільки посиденьки в музеї, а і прогулянки містом.

У 20-х числах 20 щасливих відвідувачів зможуть побувати на особливому заході про 1920-ті роки. Скуштувати улюблені напої і ласощі котрогось із письменників, побути учасником творчої текстової лабораторії, дізнатися чимало невідомих історій.

Адреса: м. Харків, вул. Багалія, 6 (ст. м. «Пушкінська» або «Архітектора Бекетова»).
Вартість вхідного квитка до музею – 20 грн (для учнів та студентів – 15 грн ), 
екскурсії чи інтерактивної програми – 100 грн. Довідки за телефоном 706-25-79.

Слідкуйте за подіями в Літмузеї на сторінках http://www.facebook.com/groups/lit.museum/ 
та http://vk.com/litmuzey_club
Львів – сайт http://gazeta.lviv.ua/2017/06/24/na-bilogorshhi-vidbudetsya-shuxevichfest/

На Білогорщі відбудеться #ШухевичФест

Фестиваль приурочений до 110-ї річниці від дня народження Романа Шухевича

З 30 червня до 2 липня на Білогорщі відбудеться перший #ШухевичФест.

«Успішний музикант, спортсмен, бізнесмен – кажете, забагато для однієї людини? Ні, коли ця людина – видатний генерала УПА.

Якби не історичні події – він міг би бути блискучим піаністом, що був здатний грати навіть коли і його, і фортеп’ян переносили на руках у сусіднє село.

Якби він не витрачав левову частку свого прибутку на підпілля, його рекламна фірма «Fama» могла б стати найбільшим рекламним гігантом на теренах колишньої Австро-Угорської Імперії, що мав власні заводи із виробництва содової води та транспортний відділ.

Якби нова влада не відправила у заслання його батьків і сестру, не заарештувала дружину, не забрала доньку і сина у спеціальний дитячий будинок – він був би чудовим сім’янином, що мав багато любові й щедро нею ділився.

На нього полювали водночас НКВД і Гестапо, бо він вів боротьбу проти двох окупантів – Сталіна і Гітлера.

Якби не жінка, він би жив трохи довше. Але, може, й загинув би не так яскраво, не скорившись, а пустивши останню кулю собі в скроню.

Його життя схоже на шалений трилер, але тут усе правда. Свої звали його Туром чи Генералом Чупринкою, НКВДисти – Вовком.

І єдине, що не могла б заперечити жодна із сторін, це те, що він – Нескорений.

Місце проведення обрано невипадково, адже саме тут, в Білогорщі, провадив свою діяльність та загинув головнокомандувач Української повстанської армії генерал Чупринка — Роман Шухевич»,- розповідають в управлінні культури.

В рамках фестивалю відбудеться відкриття виставки, присвяченої родині Шухевичів, «Незламна сила духу» від музею генерала-хорунжого УПА Романа Шухевича, спортивні активності від Народного дому «Білогорща», кінопокази, дискусії, лекції та від Меморіального музею тоталітарних режимів «Територія Терору», презентація стадіону Білогорщі, відновленого в рамках проекту «Громади в дії», музична програма та майстер-класи для дорослих і дітей від Львівської станиці Пласт, Культурно-мистецького центру «Супутник» та Народного дому Левандівки та інших організацій.

Розпочнеться фестиваль справжньою повстанською ватрою, а завершиться реальним рок-н-ролом від таких знаних львівських гуртів «Parabellum» «Джалапіта», «Torban», «Lemko bluegrass band», «Шосте чуття» та ін.

Олег Покальчук присвятив пісню генерал-хорунжому УПА Роману Шухевичу. Упорядник

Хорунжий

Ти повертаєшся в село,

Його неначе не було.

Тут кожне згарище священне.

А в місті розкопали рів,

А в нім - тіла, і на горі -

Твої батьки і наречена.

Викопуєш і чистиш кріс,

Ідеш з повстанцями у ліс,

Стежею кінно і оружно.

Ракета вгору йде - "Алярм!"

Оце вона - твоя зоря,

Недовга, а яка ж ясна.

Хорунжий,  хорунжий.

Пізнаєш шлях, побачиш ціль.

До сповнення обітниці

Покличуть Бог і Україна.

І славний двоколірний стяг

Засяє у твоїх руках

Дороговказом по руїні.

Незримий кулемет заграв

Мелодію нічних заграв,

Життя без помсти осоружне.

І ні Варшава, ні Москва

Не ствердять тут свої права.

За це ти покладеш життя.

Хорунжий, хорунжий.

Нащадок підлого раба,

Який кричить тобі: "Ганьба!"

І марить більшовицьким "раєм",

Не встигне кинутись назад,

Ти кільцями ручних гранат

З життям заручини зіграєш.

Кохання не заступить шлях,

Тобі роковано в зірках,

Ніхто не втримається поруч.

Самотній легше йде у бій,

Собі лишаючи набій.

До вимаршу вперед

І вгору, і вгору.

В обличчях блазнів грає лють,

І вдови зрадників плюють

При згадці імені твого, недармо.

Їм ріжуть слух твої пісні

І все ввижається вві сні

Прихід московського жандарма.

Та чути крок нових полків,

Юнацькі погляди палкі

Доводять, що не вмерла мужність.

До звіту правді "вправо глянь!"

Герою визвольних змагань,

Повінчаний із майбуттям

Хорунжий, хорунжий.

Сайт http://provce.ck.ua/7-tsikavyh-rechej-yaki-potribno-znaty-pro-festyval-holodnyj-yar/

7 цікавих речей, які потрібно знати про фестиваль “Холодний Яр”

7-9 липня відбудеться фестиваль нескореної нації "Холодний Яр" у селі Грушківка Кам'янського району Черкаської області. Цього року захід відбудеться втретє. Які є нововведення, хто спікери, що можна, а що заборонено на фестивалі розповіла член оргкомітету фестивалю нескореної нації "Холодний Яр" Діана Тяско, пише "Gazeta.ua".
Кожного дня заплановані презентації книг. Зокрема, це фентезі Леоніда Кононовича "Чигиринський сотник".

Цього року на фестивалі буде велика гутіркова галявина.Об'єднали на ній письменників та лідерів думки. "Цікаво, цього року зрозуміли, що на минулих фестах у нас на гутірках були лише чоловіки. Проте цього року вперше є жінки - політичний і громадський діяч Ірина Фаріон, письменниці Ярина Каторож, Поліна Кулакова та Іванка Світляр".

Літературна частина поділена на три блоки: поетичні батли, презентації книг та нічна літературно-акустична сцена, де автори будуть читати поезію під музику. "Бард Христина Панасюк виконуватиме авторські пісні про війну і поїздки Сходом України та Орест Лютий запалить своїми гострими піснями".

Усі запрошені гурти і письменники відразу йшли на зустріч, коли чули, що фестиваль не лише музичний, а й просвітницький, благодійний. "Домовлятися було не складно. Коли запросили письменника, ведучого, актора, співака Антіна Мухарського, він узгодив свій графік і пообіцяв приїхати. Також на фестивалі виступить Piano Extremist, який грав на майдані під час Революції Гідності".

Територія фестивалю збільшуються, бо відвідувачів з кожним роком стає більше. На Маляровому джерелі зробили додаткову сцену, також окремо виділили місце для автограф-сесії із письменниками.

На фестивалі заборонений алкоголь, комуністична, нацистська і антиукраїнська символіка.
Організатори просять відвідувачів заздалегідь продумати дорогу до фестивалю, враховуючи перекриття на ремонт черкаського мосту через Дніпро. "Якщо люди користуватимуться залізницею чи автобусом - проблем не буде. Якщо планують поїздку власним авто - потрібно об'їздити через Канів. Також фестивальникам можна гуртуватися в групи, винаймати автобуси чи реєструватися на Бла-Бла-Кар".

Київ – сайт http://festivali.org.ua/frm/index.php?t=2278

"Сіверськи обійми" 14-16 липня
На фестивалі народної творчості та бойових мистецтв

« Сіверські обійми» який відбудеться 14-16 липня 2017р. у місті Новгород-Сіверський Чернігівської обл. буде конкурсна основа між такими напрямками, це авторська пісня, менестрелі та поети. Будуть визначатися переможці фестивалю, нагороджуватися подарунками та дипломами.
Унікальність: Проект розрахований на те, що він покаже культурну спадщину у вигляді творчості минулих і сучасних часів. У формат фестивалю входять як пісенне мистецтво (авторська пісня, менестрелі), художньо-прикладне, поетично-театральне мистецтво. Також буде працювати містечко майстрів ( ковалі, гончарне ремесло, різьба по дереву то що) та показовий майданчик бойових мистецтв.
Назва проекту: фестиваль народної творчості та бойових мистецтв 
« Сіверські обійми»

Мета: Фестиваль проводиться з метою популяризації бойових мистецтв, творчості аматорських театрів, поетів, художників, пісенних колективів та окремих виконавців, як унікального явища культури і національного надбання країни. Налагодження дружніх стосунків між країнами та обмін творчім досвідом та розвиток туристичної галузі в цілому.
Завдання фестивалю: 
- Звернути увагу відвідувачів на те, що всі творчі напрямки мають давній історичний шлях (майстер-класи). 
- провести конкурси та спортивні змагання кожного творчого напрямку. - - ознайомитись з культурною спадщиною шляхом виступів на головних майданчиках заходу.
Місце проведення: Місце проведення фестивалю обрано м. Новгород-Сіверський Чернігівської обл. Мальовниче природою місто на берегах р. Десна з багатою історичною спадщиною. Має всі складові для того, щоб гідно прийняти делегації, та на певному рівні провести захід. Місто автентично збереглося на стільки, що за роки починаючи з 1964 в ньому зняли більш двадцяти історично-художніх і документальних фільмів . Має реставрований і діючий чоловічій Спасо-Преображенський монастир, тріумфальну арку часів Катерини другої, Новгород-Сіверський - найпівнічніше місто України, один з найдавніших на території країни. Виник в X ст. як одна з фортець Київської Русі на р. Десна. Перша письмова згадка 1078 р в знаменитому "Повчанні дітям" Володимира Мономаха. З 1097 м.Новгород-Сіверський став столицею Сіверського князівства. Невдалий похід Новгород-Сіверського князя Ігоря Святославовича на половців 1185 р послужив сюжетом для шедевра давньоруського епосу "Слово о полку Ігоревім" і має єдиний музей відомого пам’ятника літератури Древньої Русі. Також має чотирьох зірковий готель «Слав’янський» та декілька приватних віталень для прийому гостей з других країн. Самому місту вже більше 1000 років

Час проведення: 14-16 липня 2017р. Це сприятливий час для проведення такого заходу. Більшість людей їде в відпустку. Одна з цілей заходу привернути увагу як найбільш туристів до міста і побувати на фестивалі який буде цікавий для всіх верств населення.
Реалізація проекту: Проект буде реалізовуватися згідно програми створеної орг. комітетом. Шляхом майстер класів, показових виступів та конкурсної програми буде показано мистецькі напрямки учасників.
Організатори фестивалю: ГО «Творчо-спортивне об’єднання «ШиКо»»
Спів організатори: Новгород-Сіверська міська рада

Керівні та виконавчі органи Фестивалю: Для підготовки та проведення Фестивалю створюється організаційний комітет (далі – Оргкомітет). Оргкомітет затверджує програму та афішу Фестивалю, склад журі Фестивалю, нагороди Фестивалю, склад учасників Фестивалю; розробляє програму Фестивалю; здійснює збір заявок на участь у Фестивалі; розробляє рекламний стиль та організує виготовлення рекламної, друкованої і сувенірної продукції Фестивалю; надає майданчик для проведення Фестивалю; виділяє приміщення та за потребою організує проведення майстер-класів, дискусій і прес-конференцій; здійснює прийом, розселення та одноразове (обід) харчування учасників та гостей Фестивалю з інших регіонів; готує церемонію відкриття, закриття, а також інших заходів, що передбачені програмою Фестивалю. 
Склад журі формується та затверджується Оргкомітетом Фестивалю. До складу журі входять відомі музиканти, музичні критики, художники, провідні педагоги, майстри різних видів мистецтва, тренера тощо. Журі Фестивалю проводить обговорення та конструктивний аналіз кожного виконавця, або групи яка приймає участь у конкурсі. Засідання журі правомочне за умови присутності 100% членів журі від затвердженого складу журі. Більшістю голосів від числа членів журі шляхом відкритого голосування приймає рішення про присудження нагород Фестивалю, оформлюючи його протоколом.

Умови участі у Фестивалі: Участь у фестивалі можуть прийняти всі хто бажає поділитися своїм творчим досвідом і досягненнями. Це автори виконавці, менестрелі, поети, художники, театральні колективи, майстри народного прикладного мистецтва ( гончарі, ковалі, різники по деревині то що) також майстри бойових мистецтв або представники цілих клубів. Не обов’язково але бажано делегаціям представити повара, який приготує найкращі страви (одна, дві) стародавніх чи сучасних рецептів на вогнищі.
Виступи з конкурсною програмою відбудуться виключно між авторами виконавцями, менестрелямі та поетами. Всі інші напрямки мистецтва в програмі на положенні показових виступів. На конкурс в майстерні потрібно буде заспівати дві пісні авторські або відомих авторів, або розповісти два вірша. 
Заявку необхідно надіслати всім без виключення, один або гурт, клуб, делегація на ел.пошту shyko1@i.ua ( форма заявки додається до положення в додатку) Телефони для довідок: 0631561991 або 0667701326
Відбір учасників проводиться не пізніше, ніж за 20 днів до визначеної дати початку проведення Фестивалю. Кандидати на участь у Фестивалі будуть повідомлені про результати відбору не пізніше наступного дня після прийняття рішення Оргкомітетом засобами електронної пошти та за вказаним у заявці номером телефону.
Колектив або учасник, що отримав лист-підтвердження про участь у Фестивалі, повинен упродовж 10 днів з моменту його отримання повідомити Оргкомітет про дату приїзду і час прибуття, вид транспорту, дату і час від'їзду, кількісний склад колективу за гендерними ознаками.

Умови проведення Фестивалю: Програма Фестивалю передбачає: урочисту церемонію відкриття Фестивалю; проведення майстер-класів, прес-конференцій; урочисту церемонію закриття Фестивалю чи інші заходи передбачені Оргкомітетом.
У рамках Фестивалю можуть проходити тематичні вечори, присвячені окремим колективам, видатним діячам муз. мистецтва, а також екскурсії для учасників.
Організатор може здійснювати фото-, відеозйомку, аудіозапис фестивальних робіт з метою використання надалі цих матеріалів для виготовлення інформаційно-рекламної продукції, відтворення через засоби масової інформації. Право власності на всі фото-, відео- та аудіо матеріали, зроблені під час Фестивалю, належить організаторам Фестивалю.
Відповідальність за дисципліну, безпеку, стан здоров’я учасників делегації несе керівник колективу .
У випадку нанесення матеріальної шкоди відшкодування збитків покладається на керівника групи, члени якої завдали шкоду.

Нагороди Фестивалю: Колективи-учасники Фестивалю відзначаються пам’ятними дипломами.
На Фестивалі засновується спеціальна відзнака «Гран – прі»
За підсумками фестивальних виступів журі Фестивалю визначає лауреатів та присуджує дипломи.
Лауреати Фестивалю визначаються за основними та заохочувальними номінаціями рішенням журі. 
Номінації Фестивалю:
- Кращий… 
- кращий…
- приз глядацьких симпатій
- голос фестивалю

Додаток
Форма заявки (тема єл.листа « Сіверськи обійми – фест 2017)
1 БІП виконавця або митця, телефон (місто, країна)
2 Назва композицій і авторство ( група або виконавець)
3 Делегація або окремий митець ( скільки осіб і напрямки мистецтва по осібно)
4. БІП керівника та контактний т. ( пишіть тільки те що вам підходить особисто )

Волинь - http://vip.volyn.ua/articles/bandurystka-z-lucka-vrazyla-svoyim-talantom-papu-rymskogo
БАНДУРИСТКА З ЛУЦЬКА ВРАЗИЛА СВОЇМ ТАЛАНТОМ ПАПУ РИМСЬКОГО

30.06.2017

Коли вона починає грати на бандурі, здається, навколо замовкає усе живе і заворожено слухає. Музика лучанки Оксани Костанди справді проймає до глибини душі. Вона бринить у такт зі струнами. А голос – такий потужний, глибокий і кришталево чистий – не відпускає до останньої секунди свого звучання. Про це пише «Вісник і Ко».
Не випадково виконанням цієї талановитої жінки був вражений сам Папа Римський Іван Павло ІІ. На зустрічі з тоді ще зовсім юною волинянкою у Ватикані він пообіцяв, що зробить усе можливе, аби побачити Україну. І невдовзі приїхав! У музичну школу записалася тихцем Оксана Костанда нині – викладач бандури Луцької музичної школи. Всю себе вона віддає співу та грі, бо з улюбленим інструментом та піснею пліч-о-пліч іде по життю. Це друга половина її їства, перша – сім’я. Але талант волинянки міг так і залишитися не відомим Україні та світу. Бо в дитинстві батьки дівчинці боронили займатися музикою.

– Моя прабабуся Людмила дуже гарно співала, і я успадкувала її голос, – розповідає жінка. – Скільки себе пам’ятаю, весь час співаю. А от грати почала крадькома від батьків. Бо вони відразу не дозволяли. Ще в садочку до нас приходили викладачі з музичної школи й записували діток на фортепіано. Я прийшла додому й кажу: «Тату, я хочу грати». А він мені: «Нема грошей, нема де піаніно поставити». Добре. У першому класі почула, як грав ансамбль скрипалів, і просилася, щоб мене віддали на скрипку. А тато знову був категоричним: «Що, будеш пиляти мені на нервах? Ні». І коли трохи пізніше до нас у школу прийшла вчителька, яка записувала на бандуру, й розповіла, що це єдиний інструмент, на якому можна грати і співати одночасно, я тягнула дві руки. І цього разу до батьків по дозвіл не пішла. Оксана цілий місяць із дому просилася «погуляти», а насправді бігала в музичну школу. Ніхто з рідних і не здогадувався, де пропадає дитина. Але прийшов час за навчання платити, тож мусила зізнатися. Цього разу перше підійшла до мами.

– Я попросила п’ять карбованців. А мама так здивовано на мене глянула. Це ж були великі гроші. Звісно, запитала навіщо. Ну, я й призналася. Тоді вона поговорила з татом, і все вийшло на добре, – згадує жінка. З піснею об’їздила півсвіту Фразу свого педагога – «Ти маєш дивовижний голос, іншого шляху, як музика, в тебе немає» – згадує щодня. І хоч батьки мріяли про «робочу» професію для доньки, Оксана закінчила муз​училище, а потім наважилася вступати в Одеську консерваторію! Без знайомих, попередніх домовленостей, навіть без прослуховування. Хоч перші іспити провалила, та не здалась. І наступного року вже була студенткою.

Саме Одеса відкрила юній лучанці кордони. Її відразу запросили в музичний колектив при Будинку культури. Це був юнацький хор, який уже на той час гастролював по світу. А сприяв поїздками відомий французький меценат Жерар Сердрю. І вже на першому курсі навчання Оксана поїхала з концертом в Європу.

– Ми летіли літаком у Францію, тоді сідали в автобус і мандрували країнами. Ціле літо. З тої поїздки було стільки вражень! Але найзворушливіші – від виступу у Ватикані перед Його Святістю Папою Іваном Павлом ІІ. Ми співали близько години – духовні твори та українські народні пісні. Я також грала й співала соло на бандурі. Після концерту Папа підійшов до нас і заговорив українською. Розповів, що йому наш виступ дуже сподобався, подякував. А коли благословляв нас, сказав, що хотів би відвідати Україну. І зовсім скоро понтифік справді спланував візит у нашу державу! Оксана Михайлівна, як сама каже, «мала щастя співати» у Франції, Іспанії, Німеччині, Люксембурзі, Італії, Корсиці, Бельгії… Згадує, як їхній колектив із захватом слухали в Брюсселі в Європейському парламенті, а італійці їздили за українцями з міста в місто, аби побувати на кількох концертах. У Римі її інструмент називали «срібнострунною арфою».

– Бандура – це один із символів України. Цього навчили мене мої викладачі. Сьогодні я це повторюю своїм учням. Треба берегти традицію наших кобзарів. Це наше, неповторне, рідне, – каже Оксана Костанда і додає: – Де б я не була, працювала для того, щоб Україну знали у світі й позитивно сприймали її саме через музику, через пісню. Бо впевнена: мистецтво іноді дієвіше, ніж складні переговори з великими дипломатами.

Наталія КРАВЧУК, Волинська область

Київ – сайт http://www.bogomolets.com/ua/news/2124-1-lipnya-v-zamku-radomisl-lunatimut-vijskovi-pisni
1 липня в Замку Радомисль лунатимуть військові пісні

23 червня 2017

Бардівські вечори в стінах концертної зали історико-культурного комплексу Замок-музей Радомисль уже стали доброю традицією. І ось уже 1 липня поціновувачі авторської пісні знову зберуться в затишній залі (яка згідно акустико-балістичної експертизи Інституту гідродинаміки НАН України, відповідає найвищим європейським стандартам), щоб  послухати концерт – на цей раз військових пісень «Струна, натягнута війною».

Участь у концертній програмі візьмуть участь  Андрій Длигач, Семен Каліка, Володимир Семенов, Сергій Мартинюк, Тимур Бобровський, Віталій Купрієнко, Ольга Богомолець та Марія Старожицька, котра прочитає авторські вірші присвячені війні на сході України.

У цей вечір зі сцени пролунають не тільки улюблені пісні воєнних років, а й часів козаччини, Афгану та звісно нові, що з'явилися вже в наш час під впливом АТО.  80 відсотків пісень – авторські, з сильним текстом та надзвичайною енергетикою, яку лише посилять звуки гітари, що лунатимуть концертною залою.  

Пісня з хорошими словами не просто піднімає дух, а укріпляє віру. Робить нас незламними, дух твердим, додає сили та віри у перемогу! Команда історико-культурного комплексу Замку-музею Радомисль завжди активно долучається до соціальних ініціатив щодо підтримки наших бійців на сході. Тож 1 липня запрошуємо ветеранів АТО, членів їх родин, а також усіх кому подобається бардівська пісня на теплий душевний  захід, де можна згадати минуле та відчути справжні людські емоції.

Київ – сайт https://hromadskeradio.org/programs/kyiv-donbas/pikkardiyska-terciya-do-svogo-25-richchya-vypustyt-novyy-albom-lety

«Піккардійська терція» до свого 25-річчя випустить новий альбом «Лети»

29 червня 2017 

Михайло Кукін
Гості Володимир Якимець
«Здавалося б, тільки недавно ми записували «Старенький трамвай» у Львові, а сьогодні на 25 років готуємо новий, вже 15-й альбом», — говорить художній керівник Володимир Якимець

Новий альбом «Піккардійської Терції», який називатиметься «Лети…», побачить світ ближче до осені-2017 — до 25-річчя вокальної формації. 

«Акапельний стиль в альбомі залишається, але ми трохи його осучаснили. Я вважаю, якщо група зупиняється в розвитку і не шукає чогось нового, не експериментує зі звуком чи з жанрами, тоді вона зупиняється в своєму зростанні, довго далі не проживе. А ми хочемо ще трошки більше пожити на цьому світі як колектив», — говорить Володимир Якимець.

«В новому альбомі будуть і народні пісні, будуть пісні українських музикантів чи артистів, які в свій час внесли дуже багато в розвиток української сучасної культури, дехто ще продовжує працювати, а деяких, на жаль, вже з нами нема: Володимир Івасюк, Микола Мозговий, Андрій Кузьменко», — додає художній керівник формації. 

Також на Громадському радіо слухаємо прем’єру нової пісні від вокальної формації «Піккардійська Терція» — сингл «Лети…», який увійде в однойменний альбом колективу.

З художнім керівником формації говоримо також і про майбутній альбом, про три вже випущені до нього сингли і плани, як відзначити ювілей. Повну версію розмови слухайте в доданому звуковому файлі. 
Київ – сайт https://www.radiosvoboda.org/a/video/28588699.html
Пам'яті Василя Сліпака та інших воїнів. Органна музика звучала

на Личаківському цвинтарі (відео)

30 Червень 2017 

Галина Терещук, Мар'ян Павлик

У Львові на Личаківському цвинтарі біля могил, де поховані українські бійці, серед яких і оперний співак Василь Сліпак, звучала органна музика. Саме звуками тихої музики рідні та друзі Василя Сліпака з України, Франції, Польщі вшановують річницю його загибелі у зоні бойових дій на Донбасі. Спеціально на цвинтар привезли орган і на ньому зіграла польська органістка Барбара Швідерська. Із 29 червня до 1 липня у Львові триває міжнародний марафон пам’яті Василя Сліпака. Соліст Паризької опери Василь Сліпак загинув під час бою від кулі снайпера 29 червня 2016 року, воюючи у складі Добровольчого українського корпусу «Правий сектор». Похований на Личаківському цвинтарі. Герой України Василь Сліпак був уродженцем Львова, навчався в консерваторії.

Київ – сайт http://na.mil.gov.ua/52401-rosiyany-pijmaly-oblyznya-nyshkom-ulashtuvavshy-bytvu-mizh-balalayechnykom-ta-bandurystom
Росіяни піймали облизня, нишком улаштувавши «битву» між балалаєчником та бандуристом

Липень 1, 2017

 Гібридна агресія РФ проти України креслить лінію фронту не лише на Донбасі, а й у мистецтві

У Великій вітальні «Народної армії» — Тарас Яницький, бандурист-віртуоз, співак, заслужений артист України, доцент кафедри бандури та фольклору КНУКіМ, соліст Київського академічного ансамблю української музики «Дніпро», викладач Стрітівського педагогічного коледжу кобзарського мистецтва.
Розмовляємо про складнощі відродження традиції кобзарства, його значення в контексті українсько-російського збройного конфлікту, волонтерство в АТО та вплив української музики на дух війська
 

— Пане Тарасе, нарешті українці починають себе ідентифікувати як єдину націю, яка успадкувала княжу добу, козацтво, визвольні змагання. Відроджується українська культура, музика, театр. Чи відчуваєте цікавість суспільства до того, чому ви присвятили своє життя?
— Скажу: так! Єдина проблема в тому, що наше мистецтво не завжди доступне суспільству. Тому що ті талановиті українські музиканти, творчі колективи, котрі хочуть дати концерт на професійній сцені, навіть безкоштовно, не завжди мають таку змогу. Оренда залів, як і ТV-простору, надзвичайно дорога, а державні мужі не в змозі або не мають особливого бажання підтримати національне мистецтво. Усе відбувається тільки з ініціативи та на ентузіазмі самих музикантів. Не маючи сцени в Україні, вони пропагують наше мистецтво по всьому світу.

— Нині ви дуже мобільні. Вас запрошують на найрізноманітніші концертні майданчики.
— Люди вже стомилися від попси, особливо після Революції гідності, а нині й під час війни на Донбасі хочеться чогось справжнього. Звісно, у нас, українців, є ген любові до української пісні, бандури. Люди почали прокидатися від радянської сплячки.

— На вашому рахунку безліч відзнак, виграних міжнародних конкурсів і фестивалів. Нещодавно ви здобули ще одну знакову міжнародну перемогу. Розкажіть про це докладніше.
— Це був неймовірний фестиваль, присвячений найкращим арфістам з усього світу. Я вирішив надіслати листа й кілька записів. Після цього отримав запрошення до Франції! Трохи згодом організаторам фесту настільки сподобалося моє виконання, що керівник фестивалю назвав бандуру рідною сестрою арфи, а мене запросили відкрити цей захід окремим сольним концертом. Це була велика честь не тільки для мене, а й для нашої держави, оскільки з пострадянських країн було вибрано тільки представника від України. А наприкінці, коли я грав уже у фіналі, французи підняли український прапор! Було врочисто й приємно до сліз.

— У вітчизняних ЗМІ я не чув про цей наш тріумф…
— На жаль. Світова преса й телебачення висвітлювали фестиваль дуже потужно: були десятки камер, багато журналістів, але жодного представника вітчизняних ЗМІ…

Після виступу до мене вишикувалася чималенька черга за CD та автографом. Французи казали, що їм непритаманно так довго стояти в черзі. «Ви стали для нас справжнім відкриттям!» — стверджували вони. Коли знаходиш відгук у серцях слухачів, то вони дуже позитивно тебе сприймають і радо знайомляться й запрошують до себе знову.

— Знаю, ви чимало коштів переказали на потреби бійців АТО…
— Так. Саме тоді, коли давав концерти в європейському турне.

— А чи бували в районі АТО особисто?
— Часто бував. Їздив і сам, і з волонтерами та різними гуртами. Наприклад, із «Народною філармонією» та «Мистецьким спецназом» під патронатом Генерального штабу ЗСУ. Найбільше — з Київським ансамблем української академічної музики «Дніпро».
— У яких гарячих точках випало побувати?
— Бував в Авдіївці, Волновасі, під самим Донецьком, у Маріуполі. Дуже багато концертів відбулося у військових частинах, на полігонах і госпіталях Київської, Житомирської, Запорізької та Дніпропетровської областей.

— Як вас сприймали у військовому середовищі?
— Дуже зацікавлено, бо хоч як це дивно, наші військові не так часто чують бандуру. І, звісно, коли вона звучала з таким потужним ансамблем, як «Дніпро», то деякі бійці АТО казали, що в них «просто зривало башту». Українська музика проймала їх наскрізь, запалювала й підносила військовий дух. У цьому наша громадська функція, бо це те, чим ми, українці, можемо пишатися. Те, що дає нам підґрунтя як нації, як народові. Це наша культура, а не просто інструмент. Ось, наприклад, піаніст грає, у мистецькому плані — це неймовірно, але за цим нема української історії. Повторюся, у бандурі «прошито» код української нації. Це надзвичайно потужний інструмент впливу. Бандуристи, кобзарі були фактично вашими колегами — журналістами давнього світу, адже всі події, які відбувалися на війні, вони оспівували в думах та баладах.

До речі, бандура має певні терапевтичні властивості. Після виступів у шпиталях мені хлопці казали, що їх ніщо так не заспокоює та не налаштовує позитивно, як бандура. Багатьом важко відволіктися від тих страшних подій, які вони пережили. Ні телевізор, ні попса не допомагають забутись, а класична музика, українська народна пісня — так! Підходили лікарі й казали, що тембр бандури — це якась магія, неймовірно терапевтична річ. «Приїжджайте ще!» — просили вони. Коли ти бачиш такі результати, це так надихає, що хочеться приїздити до хлопців знов і знов. Було б корисно, щоб в Україні з’явився новий напрям медицини — лікувальне мистецтво, щоб створювали певні державні програми із залучення бандури в розвиток медицини, замовляли CD тощо. У Європі та США в медицині давно використовують класичну музику, а квіткарі в Голландії ставлять музику для квітів, бо так краще розвиваються якісь рідкісні види.

— Нещодавно побував на концерті ансамблю «Дніпро». Це дійство, яке окриляє й пробуджує українство в кожному, хто хоч трохи дотичний до нашої історії, культури та мистецтва. Але ні телебачення, ні радіо чомусь не висвітлювали подію. Чому? Як ви гадаєте?
— Усе банально просто. І телебачення, і радіо — це бізнес-структури. Вони ґрунтуються на комерції, їхнє завдання — заробляти кошти. Щоб пропагувати українське мистецтво, треба спочатку вкласти гроші, й тільки потім одержати свої прибутки. Однак усі хочуть мати зиск сьогодні на сьогодні. На жаль, мало хто задумується над тим, яку країну ми будуємо, якою ми хочемо її бачити через століття. Але, знаєте, музиканти самі навчилися стукати навіть і в зачинені двері.

Бандурист — це означає, що я не тільки володію інструментом. У мене більше завдання, можна сказати, патріотично-політичне. Бо справді, якщо проаналізувати історію, усі російські можновладці від царя Гороха робили все, щоб знищити українську культуру, аби українці не знали своїх традицій і перебували в певній культурній сплячці якомога довше.

— Так, бандура є душею нашого народу. І кожен українець, який, можливо, і не чув її живого звуку, почувши, розуміє, що це його рідне…
— Я вам розповім один цікавий випадок, який стався зі мною у Франції. На мій концерт у Парижі прийшли люди з російської діаспори. А після закінчення виступу запросили мене до себе в товариство, щоб я зіграв для тамтешньої російської та французької еліти. Я не розумів, навіщо це: невже їм справді так сподобався наш інструмент? Але погодився, подумав, коли є така можливість популяризувати наше мистецтво, то чого б і ні? Ідучи туди, усе розмірковував, у чому ж підступ? Однак секрет розкрився одразу, коли я увійшов у концертну залу. Хитрі росіяни вирішили влаштувати двобій між бандурою та балалайкою й запросили свого віртуоза. Як з’ясувалося, він був справжньою знаменитістю серед французів, його завжди запрошували на всі свята, а я на той час був лише студентом. Зрозуміло, що вони хотіли просто дискредитувати український інструмент і нашу культуру загалом… Балалаєчник грав те, що французи страшенно люблять, — «Калинку-малинку» та інші російські хіти. Аудиторія божеволіла. Маючи гарну консерваторську освіту й бандуру, яка є не тільки давнім, а й сучасним академічним інструментом ХХІ сторіччя (65 струн, хроматичний стрій), я зіграв органну прелюдію та фугу Цезаря Франка. Французи, люди освічені, одразу впізнали свою класичну музику, і… на кілька хвилин запанувала тиша, а росіяни просто оторопіли. Розумієте, вони думали, що дискредитують український інструмент і на цьому покладуть край нашим дружнім культурним відносинам. Але прорахувалися: з багатством тембру бандури не зрівняється жоден інструмент у світі, принаймні з тих, які мені відомі. Зрозуміло, що наш інструмент підкорив французів. Але найбільший сюрприз очікував мене пізніше. Після концерту до мене підійшла одна російська родина й запитала: «Хлопче, це ж напевно наш такий чудовий інструмент? Це не може бути український?» Я почав розповідати про історичні факти, коли Росії ще навіть не було, а вже існувала кобза, про що свідчить зображення інструмента, подібного до кобзи, на фресках святої Софії Київської, яка налічує більше як тисячу років. Вони мали культурний шок… Розумієте, це емігранти в третьому-п’ятому поколінні, й у них цей ген також спрацював! Але на прощання вони кинули таку кагебістську фразу: «Ну, значить, ми десь недогледіли…» Тобто пожалкували, що не вкрали бандуру раніше. Тут я не стримався: «Ви не вмієте зберігати власну культуру! Свій етнос кривдили, скоморохів та їхні інструменти спалювали, як єретиків. То чого ж ви хочете чуже загарбати, якщо свого не цінуєте?»

Бандура має політичний вплив! Живий концерт бандуриста ще не залишав байдужим нікого.

— Окрім того, що ви музикант, ви займаєтеся науковою працею… Розкажіть про ваші перекладення на бандуру британських композиторів. Як ви прийшли до цього?
— Це тема моєї дисертації, незабаром захищатимуся. Перекладаю не лише британську, а й італійську, французьку, німецьку музику. Для професійного музиканта зупинка в розвитку — це духовна смерть. Звісно, хочеться оволодіти всіма стилями та напрямками музики. Не тільки класичним, а й джазовим та модерним: вони добре піддаються бандурі. До речі, на концерті гурту «Дніпро» ви чули фактично український модерн. Так у цьому жанрі для бандури, як композитор Володимир Павлюковський, не пише ніхто. Це просто неперевершено!

— Ви маєте на увазі прем’єру «Дніпровської саги»?
— Абсолютно точно.

— Розкажіть про співпрацю з Володимиром Павлюковським. Адже його твори є дійсно чимось унікальним. Вони неймовірно впливають на душі людей! Це справжня творча міць!
— Так, ви ж бачили результат. Весь зал просто шаленів. Наскільки його «Дніпровська сага» пробудила в слухачів шану до українських інтонацій, до свого народу. Володимир Павлюковський — неймовірний композитор. У нього кожна нота є не просто продуманою, вона є вистражданою, пропущеною крізь історичний досвід народу. У ній відчувається і Тарас Шевченко, і українські мотиви, і сучасність. Усі 12 частин саги пройшли на одному диханні. З народними темами вокальної музики, окремими мотивами інструментальної й вокально-інструментальної музики! Між частинами саги люди не мали аплодувати, але таки не змогли стриматися. Усе це заслуга пана Володимира, недаремно він заслужений діяч мистецтв України.

Ми маємо честь співпрацювати вже давно. Ще з часів, коли він спеціально до міжнародного конкурсу імені Григорія Китастого, на якому я, до речі, узяв Гран-прі, написав концерт «Каприччо» для бандури з оркестром. Павлюковський миттєво вибухнув, створивши багато творів після цього. І його музика вивела бандуру на новий професійний етап, не тільки в класичному, етнічно-фольклорному, а й в авангардному розвитку. За це йому велика шана!

— Що вас спонукало стати бандуристом? Знаю, ви з відомого роду музикантів.
— То цікава тема, оскільки бандура не є моїм першим інструментом. Але почнімо з того, що я справді народився в родині бандуристів. Моя мама — Марія Яницька, заслужена артистка, викладачка школи сучасного джазового мистецтва, батько — Йосип Яницький, артист капели бандуристів, пропрацював усе життя солістом Національної капели бандуристів ім. Платона Майбороди, у якій тепер працює солістом мій старший брат — Роман, а також викладачем бандури при капелі в студії. Тепер він викладає в унікальному, єдиному в світі Стрітівському педагогічному коледжі кобзарського мистецтва. Тож, звісно, я не міг бути байдужим до цього інструмента й завжди, відколи себе пам’ятаю, цікавився ним, намагався чогось навчитися, щось підібрати. Але батьки, коли мені виповнилося років із п’ять, дали мені змогу вибрати інструмент самому. Я чомусь захотів опанувати гру на фортепіано. Згодом, коли настав час вирішувати, який з інструментів вибрати остаточно, якоїсь миті щось у серці перевернулося, немов почув голос прадідів, і я вирішив, що такий інструмент, як бандура, не може залишатися осторонь. Уступив до музичного училища імені Глієра, потім — до консерваторії, далі — в аспірантуру. Дуже пощастило мати такого педагога, як Людмила Коханська, заслужена артистка України, професорка, завідувачка кафедри бандури НМАУ ім. П. І. Чайковського. І педагогічний, і композиторський внесок цієї талановитої жінки в розвиток бандурного жанру неможливо переоцінити. Це людина, яка прищепила любов до бандури вже, мабуть, сотням студентів.

Звісно, сьогодні бандура — це не тільки моя подруга, вона стала стилем мого життя, моїм світоглядом, сутністю.

— Чим для вас особисто є кобзарство?
— Кобзарство як явище — настільки серйозна річ, що воно торкалося мене ще з дитинства. Повністю це навіть не збагнеш. Відкривається їхня філософія, коли читаєш історію кобзарів. Аби-хто вчитися грі на бандурі не міг, а тим паче приєднуватися до кобзарського цеху. Під час прийняття враховували національні риси, талант, здібності. Кобзарство мало вплив на формування українського народу та його лицарства — запорозького козацтва. Недаремно їх переслідували, піддавали репресіям. Згадаймо, що 1933-го зробив з кобзарями Сталін: він стратив усіх. З кожним роком переосмислюєш усе по-новому. І це не може не впливати на тебе, на те, ким ти хочеш бути, що ти хочеш передати зараз молодим студентам, котрі ще не усвідомлюють потуги своєї місії. Кожна нота кобзаря не може бути просто озвученою, вона має бути пережитою. Ти не маєш права формально ставитися до бандури. З кожним роком розумію, що кобзарство впливає на мене дедалі більше…

Записали Руслан ТКАЧУК,
Ольга МОСЬОНДЗ
Рубрика – «ЗМІ про митців»
Історія створення «Українського інституту»: наміри, реалії, перспективи

http://tyzhden.ua/Culture/195383

26 червня, 2017   ▪   Олена Кухар

Минулорічні розмови про українську «культурну дипломатію» днями отримали формальний поштовх – Кабмін затвердив рішення про створення нової державної установи, що «просуватиме імідж України у світі».

Мистецька спільнота, яка на початку 2016 року надихнулася амбітними заявами МЗС про майбутні успіхи українського «бренд-менеджменту», менш ніж за рік встигла в них розчаруватися: ще в січні 2017 року зі структури МЗС звільнилася колишня кураторка «Книжкового Арсеналу» Ольга Жук, - а саме із залученням представниці незалежної арт-спільноти до роботи над іміджевим розвитком України колись пов’язували найоптимістичні сподівання.

Виходячи з того факту, що назва «Український інститут» після певної перерви знов повертається до медійного простору, Тиждень.ua прочитав проект статуту інституції (його доволі складно, проте можливо знайти в мережі), дослідив аналітичну записку Національного інституту стратегічних досліджень, складену ще за результатами перших обговорень проекту, та розповідає, як усе починалося - і чому це важливо.

Хронологія 

У червні 2015 року за ініціативи МЗС пройшов Перший форум культурної дипломатії України. Це була спроба створення певної платформи для початку просування українського культурного продукту у світі та інтеграції України у світовий культурний простір.

Цією ж темою паралельно зайнялося ще одне міністерство – тодішній міністр культури В'ячеслав Кириленко оголосив про ініціативу створення Українського інституту (Інституту Тараса Шевченка) та початок роботи над Концепцією інституції (тоді, до слова, вже прозвучала обіцянка міністра про те, що урядове рішення про створення Українського інституту ухвалять до кінця 2015 року; тоді ж прес-релізи мінкульту стверджували, що проект вжепройшов громадське обговорення і серію експертних круглих столів).

Але перемогла лінія МЗС: наприкінці 2015 року було офіційно оголошено про новий напрямок державної політики (його назвали «публічна дипломатія») та про кадрову модернізацію в апараті міністерства. Було створено Управління публічної дипломатії у складі трьох відділів: іміджевих проектів, культурної дипломатії та зв’язків з медіа і сектора онлайн-платформ та кампаній. Тоді ж була створена сторінка в соцмережі Facebook «Культурна дипломатія України від МЗС».

За словами голови МЗС Павла Клімкіна, до роботи в Управлінні допустили команду дипломатів, які перед тим пройшли ретельний відбір. На посаду керівника напрямку запросили вже згадану Ольгу Жук – відому представницю громадського сектору.

Жук зголосилася на пропозицію та приєдналася до команди МЗС в лютому 2016 року, а з липня очолила новостворений відділ культурної дипломатії (в медійному просторі у свою чергу змінили термін «публічна» на «культурна»). Призначення Ольги Жук та її згода працювати надихнули культурну громадськість через певну готовність бюрократичного апарату до змін, але вже в січні 2017 року Жук написала на своїй сторінці у Facebook про звільнення з лав МЗС, зазначивши серед причин неможливість «працювати за менш ніж 100 євро на місяць» та «втрату певних ілюзій».

Так чи інакше, завдяки команді Жук МЗС долучилося до кількох помітних громадських проектів, зокрема, фестивалю DOCUDAYS UA у Франції, Греції, Італії, Німеччині, Іспанії, Днів українського кіно Ukraine on Film: Way to Freedom у Брюсселі та Амстердамі. Поняття «культурна дипломатія» вдалося залучити до публічного обговорення, як результат - МЗС України отримало на програму «покращення іміджу» на 2017 рік 70 мільйонів грн.

Зараз Управління публічної дипломатії очолює Анатолій Соловей – кар’єрний дипломат, що працює у складі МЗС із 1999 року. Високі очікування від роботи цього відділу серед фахової спільноти на сьогодні дещо нівельовані. Втім, у лютому 2017 року Павло Клімкін повернувся до теми: було анонсовано створення Українського інституту із представництвами у країнах Європи, Північної Америки та Азії. Хронологічні рамки – «найближчі місяці», від двох до чотирьох, форма інституції – «державна установа, яка не буде частиною МЗС, але буде афілійована з ним». Через чотири місяці, 22 червня, приспіло й урядове рішення про створення установи – на сайті Камбіну з’явився відповідний документ.

Наміри/проблеми

Отже, за статутом проекту, метою Українського інституту є «презентація сучасної української культури та наукових інновацій, формування інвестиційної та туристичної привабливості нашої держави, покращення сприйняття України за кордоном, її інтеграція у світовий мистецький, науковий та освітній простір».

Перелік пунктів основної діяльності інституту містить:

-  координацію культурних заходів за кордоном;

-  фінансову підтримку різноманітних програм обмінів, творчих поїздок тощо;

-  створення іміджевих презентаційних матеріалів, програм вивчення української мови за кордоном;

-  популяризацію українських інституцій, проектів та ініціатив за кордоном;

-  розвиток моделей короткострокових, середньострокових та довгострокових проектів на конкурсній основі, тощо.

Фінансуватися інститут буде частково з державного бюджету, за рахунок благодійних внесків, донорської допомоги та «власних надходжень інституту», тобто, плати за послуги, що надаються  згідно з його основною діяльністю.

Управління установою здійснюватиме директор, якого призначатиме МЗС після публічного конкурсного добору. Директор матиме двох заступників. За роботою Українського інституту слідкуватиме Наглядова рада, яка складатиметься із десяти членів. А персональний склад наглядової ради затверджуватиме МЗС.

Згідно з інформацією з різноманітних заяв та прес-релізів, одним з ключових інструментів  «культурної дипломатії» мають стати 1) кінематограф (йдеться про формат «днів українського кіно», який хочуть зробити універсальною моделлю на експорт), та 2) «фестивалі» (на зразок «Французської весни» - щорічного фестивалю, який починаючи з 2004 року проходить в українських містах завдяки діяльності Французського культурного центру). Акцент, за задумом МЗС, має бути на використанні сталого списку брендів та процедур, планується розробка ряду онлайн-кампаній.

Разом із тим, дуже помітно, що текст статуту Українського інституту перенасичений словом «популяризація» (якщо бути точним, то зустрічається воно там чотири рази, але - у ключових тезах). Для порівняння, у Польщі, яка зараз має у світі 25 підпорядкованих МЗС Польських інститутів і на досвід якої зокрема, орієнтуються ініціатори проекту, певний час тому відмовилися як від терміну «популяризація», так і від концепції державної «промоції культури» - ці поняття вважаються пройденим етапом і ніколи не вживаються в офіційних документах. Натомість, акцент польської культурної дипломатії свідомо робиться на культурних обмінах. Фокус на останніх допоміг би новій українській структурі взаємодіяти із реальним культурним життям всередині країни та підтримувати вже існуючі фестивалі, резиденції тощо, залучаючи їхній потенціал до представлення України за кордоном, - замість того, щоб штучно конструювати певні «моделі» згори.

До того ж, «старий» підхід у позиціонуванні викликає тривоги і щодо інших векторів роботи нової державної установи. Традиційно існує ризик ігнорування думки експертного середовища та громадськості – важливо, щоб імітація співпраці не зайняла місце реальної комунікації між органом державної влади з представниками діючого ринку культурних послуг. Від цього залежатиме, хто насправді формуватиме «сенси» Українського інституту – бюрократи чи культурницькі кола. Як показує міжнародний досвід, більшу довіру вже давно викликає неангажований мистецький сектор.

Наразі проект статуту Українського інституту, датований лютим цього року, знаходиться у вільному доступі на сайті МЗС, з ним можна ознайомитись за лінком. Активно діє Facebook-сторінка «Культурна дипломатія України від МЗС», щоправда, її контент – це, в основному, репост новин про успіхи української культури із різноманітних джерел.  Інформації про оголошення конкурсу на посаду директора Українського інституту поки немає. Нагадаємо, від моменту, коли в липні 2016 року на сайті Мінкульту з’явився проект статуту іншого інституту – Українського інституту книги – і до старту конкурсу на посаду його директора в травні 2017-го минув майже рік.
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